
1911 PROOF® STAINLESS STEEL EXTRACTOR - WILSON COMBAT
BULLETPROOF 45 ACP EXTRACTOR, SS

Extra-Tough, Machined From Solid Bar Stock

Super-tough extractor milled from bar stock to maintain proper tension,
properly extract shells, and withstand constant shock and abrasion. Fully
machined to maintain optimal dimensions. Drop-in part for most Series 70
1911 s; may require minor tension adjustment for proper fit.

Attributes

Name: WILSON COMBAT BULLETPROOF 45 ACP EXTRACTOR, SS
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000030
Mfr. No.: 415-70S
Caliber: 45 Caliber (.451-.454)
Finish: Stainless Steel
Make: 1911
Model: Government,Commander,Officers
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 874218001841

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den 1911 PROOF®
EdelstahlAuszieher
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den 1911 PROOF® EdelstahlAuszieher von Wilson Combat entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines
Ausziehers zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch gründlich durch, bevor du mit der Installation und
Verwendung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen und deren Komponenten um.
Stelle sicher, dass der Auszieher mit deinem spezifischen 1911Modell (Government, Commander,
Officers) kompatibel ist.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Modifikationen und
Sicherheitsanforderungen für Feuerwaffen.
Bewahre den Auszieher und alle Komponenten der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Personen auf.
Überprüfe regelmäßig den Auszieher auf Abnutzung oder Beschädigung, bevor du ihn verwendest.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren:

Eine unsachgemäße Installation kann zu Fehlfunktionen oder einer unzureichenden
Auswurfleistung der Patronen führen.
Die Verwendung des Ausziehers mit inkompatiblen Modellen kann zu Schäden oder Verletzungen
führen.

Vermeidung von Gefahren:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Anpassung des Ausziehers entladen ist.
Führe Anpassungen in einem gut beleuchteten, sauberen Bereich durch, um das Verlieren kleiner
Teile zu vermeiden.
Übe keinen Druck auf den Auszieher aus, wenn er nicht passt; konsultiere in diesem Fall einen
qualifizierten Büchsenmacher.

Alterspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist nur für erwachsene Benutzer vorgesehen. Halte es von Kindern fern.
Stelle sicher, dass nur geschulte und kompetente Personen die Installation und Wartung des
Ausziehers durchführen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist. Entferne das Magazin und überprüfe die
Kammer.
Besorge dir die notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Stifts und eines



Hammers.

Installation:2.

Entferne vorsichtig den alten Auszieher, falls vorhanden, indem du den Stift herausdrückst.
Richte den neuen Auszieher mit dem Auszieherschlitz im Schlitten aus.
Drücke den Auszieher vorsichtig an seinen Platz und sichere ihn mit dem Haltestift.
Stelle sicher, dass der Auszieher richtig sitzt und sich frei bewegt.

Anpassung:3.

Wenn nötig, passe die Spannung des Ausziehers an, indem du ihn vorsichtig biegst. Dies kann
kleinere Anpassungen erfordern, um eine ordnungsgemäße Auswurfleistung zu gewährleisten.
Teste den Auszieher, indem du DummyPatronen durch die Feuerwaffe führst, um die Funktionalität
zu bestätigen.

Verwendung:4.

Überprüfe regelmäßig den Zustand des Ausziehers während deiner Wartungsroutinen.
Wenn du Probleme mit dem Auswurf bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und überprüfe oder
konsultiere einen Büchsenmacher.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge defekte oder beschädigte Auszieher gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf sie nicht im regulären Müll weg; ziehe Recyclingoptionen in Betracht oder kontaktiere die lokale
Abfallwirtschaft für ordnungsgemäße Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Verwendung des 1911 PROOF® EdelstahlAusziehers
konsultiere bitte deinen Händler oder einen qualifizierten Büchsenmacher.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit
stehen bei uns an erster Stelle.



Safety Instruction Guide for 1911 PROOF®
Stainless Steel Extractor
Introduction
Thank you for choosing the 1911 PROOF® Stainless Steel Extractor from Wilson Combat. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your extractor. Please read this guide
thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm components with care and respect.
Ensure that the extractor is compatible with your specific 1911 model (Government, Commander,
Officers).
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and safety.
Keep the extractor and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the extractor for wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to malfunction or failure to extract cartridges properly.
Using the extractor with incompatible models may result in damage or injury.

Avoiding Hazards:

Always ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the extractor.
Perform adjustments in a welllit, clean area to avoid losing small parts.
Do not force the extractor into the firearm; if it does not fit, consult a qualified gunsmith.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for adult users only. Keep it away from children.
Ensure that only trained and competent individuals handle the installation and maintenance of the
extractor.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded. Remove the magazine and check the chamber.
Gather necessary tools for installation, including a punch and hammer.

Installation:2.

Carefully remove the old extractor if applicable, using the punch to drive out the pin.
Align the new extractor with the extractor slot in the slide.
Gently press the extractor into place and secure it with the retaining pin.
Ensure that the extractor is seated properly and that it moves freely.

Adjustment:3.



If necessary, adjust the tension of the extractor by carefully bending it. This may require minor
adjustments to ensure proper extraction.
Test the extractor by cycling dummy rounds through the firearm to confirm functionality.

Usage:4.

Regularly check the extractor's condition during maintenance routines.
If you notice any issues with extraction, cease use immediately and inspect or consult a gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of any defective or damaged extractors in accordance with local regulations.
Do not throw away in regular trash; consider recycling options or contacting local waste management for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the 1911 PROOF® Stainless Steel Extractor,
please consult your retailer or a qualified gunsmith.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Extractor de Acero Inoxidable 1911 PROOF®
Introducción
Gracias por elegir el Extractor de Acero Inoxidable 1911 PROOF® de Wilson Combat. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu extractor. Por favor, lee
esta guía detenidamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y los componentes de las armas con cuidado y respeto.
Asegúrate de que el extractor sea compatible con tu modelo específico de 1911 (Government,
Commander, Officers).
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre modificaciones y seguridad de armas de fuego.
Mantén el extractor y todos los componentes del arma fuera del alcance de los niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente el extractor en busca de desgaste o daños antes de usarlo.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

La instalación incorrecta puede llevar a fallos o a la incapacidad de extraer correctamente los
cartuchos.
Usar el extractor con modelos incompatibles puede resultar en daños o lesiones.

Evitando Peligros:

Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar el
extractor.
Realiza los ajustes en un área bien iluminada y limpia para evitar perder piezas pequeñas.
No fuerces el extractor en el arma; si no encaja, consulta a un armero calificado.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto está destinado solo para usuarios adultos. Manténlo alejado de los niños.
Asegúrate de que solo personas capacitadas y competentes manejen la instalación y el
mantenimiento del extractor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada. Retira el cargador y verifica
la recámara.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un punzón y un martillo.

Instalación:2.

Retira cuidadosamente el extractor viejo, si es aplicable, usando el punzón para sacar el pasador.
Alinea el nuevo extractor con la ranura del extractor en la corredera.



Presiona suavemente el extractor en su lugar y asegúralo con el pasador de retención.
Asegúrate de que el extractor esté asentado correctamente y que se mueva libremente.

Ajuste:3.

Si es necesario, ajusta la tensión del extractor doblándolo cuidadosamente. Esto puede requerir
ajustes menores para asegurar una extracción adecuada.
Prueba el extractor haciendo pasar cartuchos de prueba a través del arma para confirmar su
funcionalidad.

Uso:4.

Revisa regularmente el estado del extractor durante las rutinas de mantenimiento.
Si notas algún problema con la extracción, deja de usarlo inmediatamente e inspecciónalo o
consulta a un armero.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier extractor defectuoso o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No lo tires a la basura regular; considera opciones de reciclaje o contacta a la gestión de residuos local
para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad y el uso del Extractor de Acero Inoxidable 1911
PROOF®, consulta a tu minorista o a un armero calificado.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.



Guide de Sécurité pour l'Extracteur en Acier
Inoxydable 1911 PROOF®
Introduction
Merci d'avoir choisi l'Extracteur en Acier Inoxydable 1911 PROOF® de Wilson Combat. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton extracteur. Merci de lire
ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipule toujours les armes à feu et les composants d'arme avec soin et respect.
Assuretoi que l'extracteur est compatible avec ton modèle 1911 spécifique (Government, Commander,
Officers).
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et la sécurité des armes à feu.
Garde l'extracteur et tous les composants d'arme hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspecte régulièrement l'extracteur pour détecter toute usure ou dommage avant utilisation.
Signale toute condition dangereuse ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner un dysfonctionnement ou un échec d'extraction des
cartouches.
Utiliser l'extracteur avec des modèles incompatibles peut entraîner des dommages ou des
blessures.

Éviter les Risques :

Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster l'extracteur.
Effectue les ajustements dans un endroit bien éclairé et propre pour éviter de perdre de petites
pièces.
Ne force pas l'extracteur dans l'arme ; s'il ne s'adapte pas, consulte un armurier qualifié.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit est destiné uniquement aux utilisateurs adultes. Tiensle éloigné des enfants.
Assuretoi que seules des personnes formées et compétentes manipulent l'installation et l'entretien
de l'extracteur.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée. Retire le chargeur et vérifie la chambre.
Rassemble les outils nécessaires à l'installation, y compris un poinçon et un marteau.

Installation :2.

Retire soigneusement l'ancien extracteur, le cas échéant, en utilisant le poinçon pour faire sortir la
goupille.



Aligne le nouvel extracteur avec la fente d'extracteur dans la glissière.
Presse doucement l'extracteur en place et fixele avec la goupille de retenue.
Assuretoi que l'extracteur est bien en place et qu'il se déplace librement.

Ajustement :3.

Si nécessaire, ajuste la tension de l'extracteur en le pliant délicatement. Cela peut nécessiter des
ajustements mineurs pour assurer une extraction correcte.
Teste l'extracteur en faisant passer des cartouches factices dans l'arme pour confirmer son bon
fonctionnement.

Utilisation :4.

Vérifie régulièrement l'état de l'extracteur lors des routines d'entretien.
Si tu remarques des problèmes d'extraction, cesse immédiatement l'utilisation et inspecte ou
consulte un armurier.

Instructions d'Élimination
Élimine tout extracteur défectueux ou endommagé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas dans les déchets ordinaires ; envisage des options de recyclage ou contacte la gestion des
déchets locale pour des méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de l'Extracteur en Acier Inoxydable
1911 PROOF®, consulte ton détaillant ou un armurier qualifié.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité et ta satisfaction sont nos principales
priorités.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Estrattore
in Acciaio Inossidabile 1911 PROOF®
Introduzione
Grazie per aver scelto l'Estrattore in Acciaio Inossidabile 1911 PROOF® di Wilson Combat. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo estrattore. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre armi da fuoco e componenti delle armi con cura e rispetto.
Assicurati che l'estrattore sia compatibile con il tuo modello specifico di 1911 (Government, Commander,
Officers).
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche alle armi da fuoco e la sicurezza.
Tenere l'estrattore e tutti i componenti dell'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente l'estrattore per usura o danni prima dell'uso.
Segnalare eventuali condizioni non sicure o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Un'installazione impropria può portare a malfunzionamenti o a un'estrazione non corretta delle
cartucce.
Utilizzare l'estrattore con modelli incompatibili può causare danni o lesioni.

Evitare i Pericoli:

Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di installare o regolare l'estrattore.
Effettua le regolazioni in un'area ben illuminata e pulita per evitare di perdere piccoli pezzi.
Non forzare l'estrattore nell'arma; se non si adatta, consulta un armaiolo qualificato.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto è destinato solo a utenti adulti. Tienilo lontano dai bambini.
Assicurati che solo individui addestrati e competenti maneggino l'installazione e la manutenzione
dell'estrattore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica. Rimuovi il caricatore e controlla la camera.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, tra cui un punzone e un martello.

Installazione:2.

Rimuovi con attenzione il vecchio estrattore, se presente, utilizzando il punzone per estrarre il
perno.
Allinea il nuovo estrattore con la fessura dell'estrattore nel carrello.
Premi delicatamente l'estrattore in posizione e fissalo con il perno di ritenzione.
Assicurati che l'estrattore sia inserito correttamente e che si muova liberamente.



Regolazione:3.

Se necessario, regola la tensione dell'estrattore piegandolo con attenzione. Questo potrebbe
richiedere piccole regolazioni per garantire un'estrazione corretta.
Testa l'estrattore facendo passare cartucce fittizie attraverso l'arma per confermare la funzionalità.

Uso:4.

Controlla regolarmente le condizioni dell'estrattore durante le routine di manutenzione.
Se noti problemi con l'estrazione, interrompi immediatamente l'uso e ispeziona o consulta un
armaiolo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali estrattori difettosi o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non gettarli nei rifiuti normali; considera opzioni di riciclo o contatta la gestione dei rifiuti locale per
metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso dell'Estrattore in Acciaio Inossidabile
1911 PROOF®, ti invitiamo a consultare il tuo rivenditore o un armaiolo qualificato.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 1911 PROOF®
Rustfritt Stål Extractor
Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 PROOF® Rustfritt Stål Extractor fra Wilson Combat. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av din extractor. Vennligst les denne guiden grundig før
installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid skytevåpen og våpenkomponenter med forsiktighet og respekt.
Sørg for at extractoren er kompatibel med din spesifikke 1911modell (Government, Commander,
Officers).
Følg alle lokale lover og forskrifter angående modifikasjoner av skytevåpen og sikkerhet.
Hold extractoren og alle våpenkomponenter utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig extractoren for slitasje eller skade før bruk.
Rapportér eventuelle usikre forhold eller hendelser til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Potensielle farer:

Feil installasjon kan føre til feilfunksjon eller manglende evne til å ekstraktere hylser ordentlig.
Å bruke extractoren med inkompatible modeller kan resultere i skade eller personskade.

Unngå farer:

Sørg alltid for at skytevåpenet er uladet før du installerer eller justerer extractoren.
Utfør justeringer i et godt opplyst, rent område for å unngå å miste små deler.
Ikke tving extractoren inn i skytevåpenet; hvis den ikke passer, kontakt en kvalifisert gunsmith.

Aldersspesifikke advarsler:

Dette produktet er ment for voksne brukere. Hold det unna barn.
Sørg for at kun trente og kompetente personer håndterer installasjon og vedlikehold av
extractoren.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er helt uladet. Fjern magasinet og sjekk kammeret.
Samle nødvendige verktøy for installasjon, inkludert en punch og hammer.

Installasjon:2.

Fjern forsiktig den gamle extractoren hvis aktuelt, ved å bruke punch for å drive ut pinnen.
Juster den nye extractoren med extractorsporet i skuddet.
Trykk forsiktig extractoren på plass og sikre den med retaining pinnen.
Sørg for at extractoren er riktig plassert og at den beveger seg fritt.

Justeringsprosess:3.



Hvis nødvendig, juster spenningen til extractoren ved forsiktig å bøye den. Dette kan kreve mindre
justeringer for å sikre riktig ekstraksjon.
Test extractoren ved å sykle dummyrunder gjennom våpenet for å bekrefte funksjonalitet.

Bruk:4.

Sjekk regelmessig tilstanden til extractoren under vedlikeholdsprosedyrer.
Hvis du merker noen problemer med ekstraksjonen, stopp bruken umiddelbart og inspiser eller
kontakt en gunsmith.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle defekte eller skadde extractorer i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast dem i vanlig søppel; vurder resirkuleringsalternativer eller kontakt lokal avfallshåndtering for
riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser eller bekymringer angående sikkerheten og bruken av 1911 PROOF® Rustfritt Stål
Extractor, vennligst kontakt din forhandler eller en kvalifisert gunsmith.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og tilfredshet er våre høyeste
prioriteringer.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wyciągacza
Stalowego 1911 PROOF®
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wyciągacza stalowego 1911 PROOF® od Wilson Combat. Niniejsza instrukcja zawiera
niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
wyciągacza. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i jej komponentami z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że wyciągacz jest kompatybilny z Twoim konkretnym modelem 1911 (Government,
Commander, Officers).
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji broni palnej i
bezpieczeństwa.
Trzymaj wyciągacz i wszystkie komponenty broni z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj wyciągacz pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu

Potencjalne Zagrożenia:

Niewłaściwa instalacja może prowadzić do awarii lub nieprawidłowego wydobywania nabojów.
Używanie wyciągacza z niekompatybilnymi modelami może skutkować uszkodzeniem lub
obrażeniami.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją wyciągacza.
Wykonuj regulacje w dobrze oświetlonym, czystym miejscu, aby uniknąć zgubienia małych części.
Nie wymuszaj wyciągacza do broni; jeśli nie pasuje, skonsultuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem.

Ostrzeżenia dotyczące Wiekowe:

Produkt przeznaczony jest wyłącznie dla dorosłych użytkowników. Trzymaj go z dala od dzieci.
Upewnij się, że tylko wykwalifikowane i kompetentne osoby zajmują się instalacją i konserwacją
wyciągacza.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana. Usuń magazyn i sprawdź komorę.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji, w tym wbijak i młotek.

Instalacja:2.

Ostrożnie usuń stary wyciągacz, jeśli to konieczne, używając wbijaka do wyjęcia pinu.
Wyreguluj nowy wyciągacz w miejscu wyciągacza w suwadle.
Delikatnie wciśnij wyciągacz na miejsce i zabezpiecz go pinem mocującym.



Upewnij się, że wyciągacz jest prawidłowo osadzony i porusza się swobodnie.

Regulacja:3.

Jeśli to konieczne, dostosuj napięcie wyciągacza, delikatnie go wyginając. Może to wymagać
drobnych regulacji, aby zapewnić prawidłowe wydobycie.
Przetestuj wyciągacz, przepuszczając przez broń naboje treningowe, aby potwierdzić
funkcjonalność.

Użytkowanie:4.

Regularnie sprawdzaj stan wyciągacza podczas rutynowych czynności konserwacyjnych.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy z wydobywaniem, natychmiast przerwij użycie i sprawdź lub
skonsultuj się z rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie wadliwe lub uszkodzone wyciągacze zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj ich do zwykłych śmieci; rozważ opcje recyklingu lub skontaktuj się z lokalnym zarządem
odpadów w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania wyciągacza
stalowego 1911 PROOF®, skonsultuj się z detalistą lub wykwalifikowanym rusznikarzem.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym instrukcjom bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla
nas priorytetem.



Turvaohjeet 1911 PROOF® Ruostumaton Teräs
Extractorille
Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 PROOF® Ruostumaton Teräs Extractorin Wilson Combatilta. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet varmistaaksesi extractorisi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele aina tuliaseita ja tuliaseiden komponentteja huolellisesti ja kunnioituksella.
Varmista, että extractor on yhteensopiva oman 1911mallisi (Government, Commander, Officers) kanssa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuliaseiden muutoksia ja turvallisuutta.
Pidä extractor ja kaikki tuliaseen komponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista extractor säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Mahdolliset Vaarat:

Väärä asennus voi johtaa toimintahäiriöihin tai epäonnistumiseen hylsyjen poistamisessa.
Extractorin käyttäminen yhteensopimattomilla malleilla voi aiheuttaa vaurioita tai loukkaantumisia.

Vaarojen Välttäminen:

Varmista aina, että tuliase on tyhjennetty ennen extractorasennusta tai säädön tekemistä.
Suorita säädöt hyvin valaistussa, puhtaassa ympäristössä, jotta pieniä osia ei katoa.
Älä pakota extractoria tuliaseeseen; jos se ei sovi, ota yhteyttä pätevään asehuoltajaan.

Ikärajoitukset:

Tämä tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Pidä se lasten ulottumattomissa.
Varmista, että vain koulutetut ja pätevät henkilöt käsittelevät extractorin asennusta ja huoltoa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että tuliase on täysin tyhjennetty. Poista lipas ja tarkista patruunapesä.
Kerää tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien puukkopihdit ja vasara.

Asennus:2.

Poista varovasti vanha extractor, jos se on käytössä, käyttäen puukkopihtejä pinniä poistamiseen.
Kohdista uusi extractor hylsyaukkoon liipaisimessa.
Paina extractor varovasti paikalleen ja varmista se pidikkeellä.
Varmista, että extractor on kunnolla paikallaan ja liikkuu vapaasti.

Säätö:3.

Jos tarpeen, säädä extractorin jännitystä varovasti taivuttamalla sitä. Tämä voi vaatia pieniä



säätöjä oikean hylsyn poistamisen varmistamiseksi.
Testaa extractorilla käyttämällä harjoituspatruunoita tuliaseen läpi varmistaaksesi toimivuuden.

Käyttö:4.

Tarkista extractorin kunto säännöllisesti huoltotoimien aikana.
Jos huomaat ongelmia hylsyn poistamisessa, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista tai ota yhteyttä
asehuoltajaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vialliset tai vaurioituneet extractorit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä niitä tavalliseen roskakoriin; harkitse kierrätysmahdollisuuksia tai ota yhteyttä paikalliseen
jätehuoltoon oikean hävittämismenetelmän saamiseksi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita 1911 PROOF® Ruostumaton Teräs Extractorin turvallisuudesta ja
käytöstä, ota yhteyttä jälleenmyyjääsi tai pätevään asehuoltajaan.

Kiitos, että kiinnitit huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille
ensisijaisia.



Säkerhetsinstruktioner för 1911 PROOF®
Rostfritt Stål Extractor
Introduktion
Tack för att du valt 1911 PROOF® Rostfritt Stål Extractor från Wilson Combat. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din extractor. Vänligen läs igenom
denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och skjutvapenkomponenter med försiktighet och respekt.
Se till att extractorn är kompatibel med din specifika 1911modell (Government, Commander, Officers).
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar av skjutvapen och säkerhet.
Håll extractorn och alla skjutvapenkomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet extractorn för slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig installation kan leda till funktionsfel eller misslyckande att extrahera hylsor korrekt.
Att använda extractorn med inkompatibla modeller kan resultera i skador eller skador.

Undvikande av faror:

Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan installation eller justering av extractorn.
Gör justeringar i ett välbelyst, rent område för att undvika att tappa små delar.
Tvinga inte in extractorn i skjutvapnet; om den inte passar, rådfråga en kvalificerad gunsmith.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för vuxna användare endast. Håll den borta från barn.
Se till att endast utbildade och kompetenta personer hanterar installation och underhåll av
extractorn.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att skjutvapnet är helt oladdat. Ta bort magasinet och kontrollera kammaren.
Samla nödvändiga verktyg för installation, inklusive en stans och hammare.

Installation:2.

Ta försiktigt bort den gamla extractorn om tillämpligt, genom att använda stansen för att driva ut
pinnen.
Justera den nya extractorn med extractorslotten i sliden.
Tryck försiktigt in extractorn på plats och säkra den med behållarpinnen.
Se till att extractorn sitter ordentligt och att den rör sig fritt.

Justering:3.



Om nödvändigt, justera spänningen på extractorn genom att försiktigt böja den. Detta kan kräva
mindre justeringar för att säkerställa korrekt extraktion.
Testa extractorn genom att cykla dummyhylsor genom skjutvapnet för att bekräfta funktionalitet.

Användning:4.

Kontrollera regelbundet extractorns skick under underhållsrutiner.
Om du märker några problem med extraktionen, avbryt användningen omedelbart och inspektera
eller rådfråga en gunsmith.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella defekta eller skadade extractorer i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng dem inte i vanlig skräp; överväg återvinningsalternativ eller kontakta lokal avfallshantering för
korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller bekymmer angående säkerhet och användning av 1911 PROOF® Rostfritt Stål Extractor,
vänligen rådfråga din återförsäljare eller en kvalificerad gunsmith.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar.



Bezpečnostní pokyny pro 1911 PROOF® Nerezový
Extractor
Úvod
Děkujeme, že jste si zvolili 1911 PROOF® Nerezový Extractor od Wilson Combat. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání vašeho extractor. Před instalací
a používáním si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a jejich komponenty s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že extractor je kompatibilní s vaším konkrétním modelem 1911 (Government, Commander,
Officers).
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav zbraní a bezpečnosti.
Uchovávejte extractor a všechny komponenty zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte extractor na opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální rizika:

Nesprávná instalace může vést k poruše nebo selhání při vyjímání nábojnic.
Používání extractor s nekompatibilními modely může způsobit poškození nebo zranění.

Vyhýbání se rizikům:

Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou extractor.
Provádějte úpravy v dobře osvětlené a čisté oblasti, abyste předešli ztrátě malých dílů.
Nepoužívejte sílu při vkládání extractor do zbraně; pokud se nevejde, obraťte se na kvalifikovaného
zbrojíře.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt je určen pouze pro dospělé uživatele. Uchovávejte ho mimo dosah dětí.
Zajistěte, aby s instalací a údržbou extractor manipulovali pouze vyškolení a kompetentní jedinci.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá. Odstraňte zásobník a zkontrolujte komoru.
Připravte potřebné nástroje pro instalaci, včetně dláta a kladiva.

Instalace:2.

Pečlivě odstraňte starý extractor, pokud je to relevantní, pomocí dláta k vyražení kolíku.
Zarovnejte nový extractor se slotem pro extractor v závěru.
Jemně zatlačte extractor na místo a zajistěte ho zajišťovacím kolíkem.
Ujistěte se, že je extractor správně usazen a že se volně pohybuje.

Úprava:3.



Pokud je to nutné, upravte napětí extractor ohnutím. To může vyžadovat drobné úpravy pro
zajištění správného vyjímání.
Otestujte extractor cyklováním cvičných nábojů zbraní, abyste potvrdili funkčnost.

Použití:4.

Pravidelně kontrolujte stav extractor během údržby.
Pokud si všimnete jakýchkoli problémů s vyjímáním, okamžitě přestaňte používat a zkontrolujte
nebo se obraťte na zbrojíře.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli vadné nebo poškozené extractory v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte je do běžného odpadu; zvažte možnosti recyklace nebo kontaktujte místní správu odpadu
pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání 1911 PROOF® Nerezového Extractoru se
prosím obraťte na svého prodejce nebo kvalifikovaného zbrojíře.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi
nejvyššími prioritami.
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